
HORAIRE OFFICIEL / OFFICIAL TIMETABLE

VERSION 2

DIFFUSE LE 22 MAI 2026  - RELEASED ON 22 MAY 2026

Surligné jaune : modifications de la version 1 - Highlighted in yellow : modifications of version 1

Date Début/Start Fin/End Durée/Duration Catégorie/Category Désignation / Activity Lieu/Place Service en charge / Department in charge Cat. Horaire / Time Cat.

LUNDI 1 JUIN / MONDAY 1 JUNE

01-juin 06:00 Evénement Début du scan (fin d'accés au badge salarié) / Start of scan (end of access to employee badge) Portes Sud / Nord ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

01-juin 08:00 20:00 12:00 Evénement Arrivée des concurrents, installation dans parcs et stands / Arrival of entrants-setting up in the paddock area & pits Paddock ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

MARDI 2 JUIN / TUESDAY 2 JUNE

02-juin 08:00 20:00 12:00 Evénement Arrivée des concurrents, installation dans parcs et stands / Arrival of entrants-setting up in the paddock area & pits Paddock ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

02-juin 09:00 18:00 09:00 Evénement Livraison plaque et bride aux concurrents / Delivery plate and flange to competitors Pits COMPETITION Organization

MERCREDI 3 JUIN / WEDNESDAY 3 JUNE

03-juin 08:00 20:00 12:00 Evénement Arrivée des concurrents, installation dans parcs et stands / Arrival of entrants-setting up in the paddock area & pits Paddock ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

03-juin 09:00 12:00 03:00 Evénement Relevé des compteurs des pompes essence des concurents / Competitor fuel pump meter readings Pits DIRECTION DE COURSE Organization

JEUDI 4 JUIN / THURSDAY 4 JUNE

04-juin 07:00 21:00 14:00 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

04-juin 08:00 09:00 01:00 Evénement Ouverture des pompes a essence des concurents / Opening of competitors' petrol pumps Pits DIRECTION DE COURSE Organization

04-juin 15:00 18:00 03:00 Evénement Reconnaissance du circuit uniquement à pied ou en vélo  / Reconnaissance of the circuit only on foot or with a bicycle    Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

04-juin 17:00 18:00 01:00 Evénement Réunion pré-check plan de sécurité / Safety plan pre-check meeting  Module Sportif Salon 24h DIRECTION DE COURSE Organization

VENDREDI 5 JUIN / FRIDAY 5 JUNE

05-juin 07:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

05-juin 08:30 20:30 12:00 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening CCI Centre Ville du Mans COMMUNICATION Organization

05-juin 10:00 19:00 09:00 24 Heures du Mans Vérifications administratives / Administrative checkings Centre Ville du Mans / Downtown COMPETITION Timetable

05-juin 10:00 19:00 09:00 24 Heures du Mans Vérifications techniques / Scrutineering Centre Ville du Mans / Downtown COMPETITION Timetable

05-juin 14:00 16:00 02:00 Evénement Test Direction de course / Race control test Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

05-juin 15:00 18:00 03:00 Evénement Reconnaissance du circuit uniquement à pied ou en vélo  / Reconnaissance of the circuit only on foot or with a bicycle    Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

05-juin 18:00 19:30 01:30 Evénement Inspection Piste avec 3 Pilotes / Track inspection with 3 drivers Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization
SAMEDI 6 JUIN / SATURDAY 6 JUNE

06-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

06-juin 08:00 17:00 09:00 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening CCI Centre Ville du Mans COMMUNICATION Organization

06-juin 09:00 14:00 05:00 24 Heures du Mans Vérifications administratives / Administrative checkings Centre Ville du Mans / Downtown COMPETITION Timetable

06-juin 09:00 14:00 05:00 24 Heures du Mans Vérifications techniques / Scrutineering Centre Ville du Mans / Downtown COMPETITION Timetable

06-juin 09:30 11:30 02:00 Evénement Inspection FIA / FIA inspection Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

06-juin 10:00 Ligier European Series Arrivée des concurrents, installation dans parcs / Arrival of entrants-setting up in the paddock area Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Timetable

06-juin 10:30 17:00 06:30 Ligier European Series Vérifications administratives / Administrative checks Batiment maison blanche ORGANISATION Ligier European Series Timetable

06-juin 11:30 12:00 00:30 Evénement Arrivée des voitures "En route vers les 120 ans de l'ACO"  / Arrival of the cars "On the road to the 120th anniversary of the ACO" Virage Porsche CLUB ACO Organization

06-juin 12:00 12:30 00:30 Evénement Parade sur le circuit Bugatti des voitures "En route vers les 120 ans de l'ACO" / Parade on the Bugatti circuit of cars "On the road to 120 years of the ACO" Piste / Track CLUB ACO Organization

06-juin 12:00 17:00 05:00 Evénement Reconnaissance du circuit uniquement à pied ou en vélo  / Reconnaissance of the circuit only on foot or with a bicycle    Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

06-juin 12:30 13:00 00:30 Evénement Stationnement des voitures "En route vers les 120 ans de l'ACO" / Car parking "On the road to 120 years of the ACO" Parking du Panorama CLUB ACO Organization

06-juin 13:00 13:30 00:30 Evénement
Acheminement des participant  "En route vers les 120 ans de l'ACO" vers l'espace club la Chapelle / 

Transportation of participants in the "En route vers les 120 ans de l'ACO" event to the La Chapelle club area
Virage la chapelle

CLUB ACO Organization

06-juin 13:00 20:00 07:00 Ligier European Series Vérifications techniques / Scrutineering Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Timetable

06-juin 13:30 15:30 02:00 Evénement Déjeuner "En route vers les 120 ans de l'ACO" / Lunch "On the road to 120 years of the ACO" Virage la chapelle CLUB ACO Organization

06-juin 14:00 17:00 03:00 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

06-juin 14:15 15:15 01:00 Evénement Briefing des commissaires de stands / Briefing of pits marshals Salle briefing 305 PC STAND Organization

06-juin 15:00 16:00 01:00 Evénement Roulage des voitures des 24 Heures du Mans / Rolling of 24 Hours of Le Mans cars Centre Ville du Mans / Downtown COORDINATION EVENEMENT Timetable

06-juin 16:00 18:00 02:00 Evénement Visite du nouveau musée M24  "En route vers les 120 ans de l'ACO" Musée M24 CLUB ACO Organization

06-juin 17:30 18:30 01:00 Ligier European Series Briefing des pilotes et des team managers / Driver's and team managers briefing Batiment maison blanche DIRECTION DE COURSE Timetable

06-juin 17:30 18:30 01:00 24 Heures du Mans Briefing des nouveaux pilotes / Rookie Driver's briefing Welcome DIRECTION DE COURSE Timetable

06-juin 18:00 Evénement Fin des installations dans parcs et stands / End of setting up in the paddock area & pits Paddock ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

06-juin 18:30 19:30 01:00 24 Heures du Mans Briefing des pilotes et des team managers / Driver's and team managers briefing Welcome DIRECTION DE COURSE Timetable

06-juin 19:30 20:30 01:00 Evénement Briefing des chefs de poste et adjoints / Briefing of chief marshals & deputies Welcome DIRECTION DE COURSE Organization

06-juin 20:30 21:00 00:30 Evénement Distribution des radios aux commissaires / Delivery marshall radios Piste / Track Starter DIRECTION DE COURSE Organization

DIMANCHE  7 JUIN / SUNDAY 7 JUNE

07-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

07-juin 03:30 Evénement Contrôle des accès piste - début fermeture du circuit / Track access control - beginning of the closing of the circuit Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

07-juin 06:15 06:45 00:30 Evénement Test système chronométrage avec safety car / Test timing system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

07-juin 06:15 06:25 00:10 Evénement Mise en place des pick up incendie / Pick up fire set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 06:15 06:25 00:10 Evénement Mise en place des dépanneuses / Tow truck set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 06:30 Evénement Livraison du circuit / The track is ready Piste / Track

ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE / SERVICE 

TECHNIQUE Organization

07-juin 06:30 Evénement Inspection FIA / FIA inspection Piste / Track

ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE / SERVICE 

TECHNIQUE Organization

07-juin 06:40 Evénement Appel radio des postes commissaires / Radio call for marshals posts Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 06:45 07:15 00:30 Evénement Test système direction de course avec safety car / Test race control system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

07-juin 06:50 07:00 00:10 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 06:50 Evénement Jalonneurs en poste autour du circuit / Controller in place around the circuit Postes / Posts ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

07-juin 07:00 07:10 00:10 Evénement Inspection médicale / Medical inspection Piste / Track MEDICAL Organization

07-juin 07:00 20:00 13:00 Evénement Ouverture aux spectateurs / Circuit open to spectators Zone Publique ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

07-juin 07:00 21:00 14:00 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

07-juin 07:10 07:20 00:10 Evénement Ouverture officielle de la piste / Official opening of the track Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 07:10 07:30 00:20 Ligier European Series Pré-grille / Pre-grid Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Detailed timetable

07-juin 07:20 07:30 00:10 Evénement Vérification visibilité zone slow / Visibility slow zone checks Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 07:35 07:45 00:10 Ligier European Series Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Detailed timetable

07-juin 07:40 07:50 00:10 Ligier European Series Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Detailed timetable

07-juin 07:45 18:30 10:45 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable



07-juin 07:45 09:55 02:10 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone technique / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Stands / Pits COMPETITION Timetable

07-juin 08:00 08:45 00:45 Ligier European Series Essais libres  / Free practice Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

07-juin 09:15 09:35 00:20 Ligier European Series Essais qualificatifs  / Qualifying practice sessions Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

07-juin 09:35 09:45 00:10 Ligier European Series Après damier, retour des voitures vers le paddock par la pit lane en contresens / After the checkered flag, cars return to paddock the pit lane in the opposite Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

07-juin 09:40 09:55 00:15 Ligier European Series Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Ligier European Series Detailed timetable

07-juin 09:40 9:50 0:10 Evénement Mise en place des safety car / Saferty car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 09:45 09:55 00:10 Evénement Tour d’inspection du Directeur de course / Race Director inspection lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 10:00 13:00 03:00 24 Heures du Mans Journée test essais libres 1 / Free practice 1 test day Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

07-juin 13:00 13:40 00:40 Ligier European Series Pré-grille / Pre-grid Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Detailed timetable

07-juin 13:05 13:15 00:10 Evénement Retour VRI et safety / VRI and safety return Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 13:15 15:15 02:00 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone technique / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Stands / Pits COMPETITION Timetable

07-juin 13:25 13:35 00:10 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 13:25 13:35 00:10 Ligier European Series Mise en place du safety car et leading car / Safety car and leading car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 13:35 13:45 00:10 Ligier European Series Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Detailed timetable

07-juin 13:48 Ligier European Series Panneau 5 minutes / 5 minutes board Paddock Ligier European Series - PCIK DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

07-juin 13:50 Ligier European Series Panneau 3 minutes / 3 minutes board Paddock Ligier European Series - PCIK DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

07-juin 13:52 Ligier European Series Panneau 1 minute / 1 Minute board Paddock Ligier European Series - PCIK DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

07-juin 13:53 14:00 00:07 Ligier European Series Tour de formation / Formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

07-juin 14:00 15:00 01:00 Ligier European Series Course  / Race Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

07-juin 15:00 15:10 00:10 Ligier European Series Après damier, retour des voitures vers le paddock par la pit lane en contresens / After the checkered flag, cars return to paddock the pit lane in the opposite Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

07-juin 15:10 15:20 00:10 Evénement Retour Safety car  / Return Safety car Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 15:10 15:25 00:15 Ligier European Series Evacuation pit Lane / Pitlane evacuation Pit Lane DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

07-juin 15:15 15:25 0:10 Evénement Mise en place des safety car / Saferty car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 15:15 15:25 00:10 Evénement Tour d’inspection du Directeur de course / Race Director inspection lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 15:30 Ligier European Series Podium Passerelle DC / RC Footbridge DIRECTION DE COURSE Timetable

07-juin 15:30 18:30 03:00 24 Heures du Mans Journée test essais libres 2 / Free practice 2 test day Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

07-juin 18:45 18:55 00:10 Evénement Retour VRI et véhicules de sécurité / Return VRI and security vehicles Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

07-juin 19:15 24 Heures du Mans 1ère réunion du collège de commissaires sportifs /  Stewards' 1st meeting  Module Sportif Salon 24h COLLEGE Organization

07-juin ≈ 20:00 Evénement Réouverture de la piste à la circulation publique / Track open to traffic again Piste / Track COMMUNICATION Organization

07-juin 20:00 Ligier European Series Fin démontage paddock / End of paddock dismantling Paddock Ligier European Series - PCIK ORGANISATION Ligier European Series Timetable

LUNDI 8 JUIN / MONDAY 8 JUNE

08-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

08-juin Evénement Salle de presse fermée toute la journée / Press room closed all day Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

08-juin 00:00 16:30 16:30 24 Heures du Mans Vérifications techniques fermées / Scrutineering closed Welcome Basement COMPETITION Timetable

08-juin 08:00 22:00 14:00 Ferrari Challenge Arrivée des concurrents, installation dans parcs / Arrival of entrants-setting up in the paddock area Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Timetable

08-juin 08:00 22:00 14:00 Porsche Carrera Cup Brésil Arrivée des concurrents, installation dans parcs / Arrival of entrants-setting up in the paddock area Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Timetable

08-juin 10:00 Road to Le Mans Arrivée des concurrents, installation dans parcs / Arrival of entrants-setting up in the paddock area Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Timetable

08-juin 16:00 17:00 01:00 24 Heures du Mans Briefing procédures des team managers / Briefing on team manager procedures Salle Briefing 305 DIRECTION DE COURSE Timetable

08-juin 16:30 18:30 02:00 24 Heures du Mans Vérifications techniques sur convocation / Scrutineering checkings upon notification Welcome Basement COMPETITION FIA Timetable

08-juin 18:00 19:30 01:30 Road to Le Mans Mise en place des voitures pour photo officielle (voitures poussées sur place par les teams) / Setup for cars official picture (cars pushed on spot by teams) Piste / Track COMMUNICATION Timetable

08-juin 18:30 00:00 05:30 24 Heures du Mans Vérifications techniques fermées / Scrutineering closed Welcome Basement COMPETITION Timetable

08-juin 19:30 19:45 00:15 Road to Le Mans Photo officielle voitures / Cars official picture Piste / Track COMMUNICATION Timetable

MARDI 9 JUIN / TUESDAY 9 JUNE

09-juin 00:00 23:59 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

09-juin TBC Evénement Photo officielle voitures ELMS / ELMS Cars official picture Passerelle Goodyear / Goodyear Footbridge ORGANISATION ELMS Timetable

09-juin 08:00 24 Heures du Mans Vérifications administratives sur convocation / Administrative checkings upon notification Welcome COMPETITION Timetable

09-juin 08:00 12:00 04:00 Ferrari Challenge Arrivée des concurrents, installation dans parcs / Arrival of entrants-setting up in the paddock area Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Timetable

09-juin 08:00 12:00 04:00 Porsche Carrera Cup Brésil Arrivée des concurrents, installation dans parcs / Arrival of entrants-setting up in the paddock area Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Timetable

09-juin 08:00 17:00 09:00 Porsche Carrera Cup Brésil Vérifications techniques et administratives / Administrative checks and scrutineering Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Timetable

09-juin 08:00 17:00 09:00 Ferrari Challenge Vérifications techniques et administratives / Administrative checks and scrutineering Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Timetable

09-juin 08:00 17:00 09:00 Road to Le Mans Vérifications administratives / Administrative checks Batiment maison blanche ORGANISATION RTLM Timetable

09-juin 08:00 19:00 11:00 Road to Le Mans Vérifications techniques / Scrutineering Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Timetable

09-juin 08:30 10:30 02:00 Porsche Carrera Cup Brésil Photo officielle voitures / Cars official picture Piste / Track ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Timetable

09-juin 08:30 18:00 09:30 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone du scrutineering / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Stands / Pits COMPETITION Timetable

09-juin 09:00 21:00 12:00 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

09-juin 10:00 11:00 01:00 24 Heures du Mans Briefing des pilotes et des team managers / Driver's and team managers briefing Welcome DIRECTION DE COURSE Timetable

09-juin 11:00 12:00 01:00 Evénement Briefing des chefs de poste et adjoints / Briefing of chief marshals & deputies Welcome DIRECTION DE COURSE Organization

09-juin 11:00 12:00 01:00 24 Heures du Mans Photo officielle des pilotes / Drivers official picture Piste / Track COMMUNICATION Timetable

09-juin 12:00 13:00 01:00 Evénement Distribution des radios aux commissaires / Delivery marshall radios Place Welcome DIRECTION DE COURSE Organization

09-juin 13:00 18:00 05:00 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable

09-juin 13:00 22:00 09:00 Evénement Ouverture aux spectateurs / Circuit open to spectators Zone Publique ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

09-juin 14:00 18:00 04:00 Evénement Visite des stands / Pit walk Voie des stands / Pit Lane ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

09-juin 14:00 18:00 04:00 Evénement Reconnaissance du circuit uniquement à pied ou en vélo  / Reconnaissance of the circuit only on foot or with a bicycle    Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

09-juin 14:00 15:15 01:15 Evénement Pit Stop Challenge Voie des stands / Pit Lane ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

09-juin 14:30 15:00 00:30 Evénement Briefing PC opérationnel / Operational PC briefing Race control DIRECTION DE COURSE Organization

09-juin 15:15 15:30 Evénement Podium Pit Stop Challenge Podium DIRECTION DE COURSE Timetable

09-juin 15:30 17:30 02:00 Evénement Séance d’Autographes / Autograph Session Ligne droite des stands ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

09-juin 15:30 18:40 03:10 24 Heures du Mans Vérifications techniques sur convocation / Scrutineering checkings upon notification Welcome Basement COMPETITION Timetable

09-juin 16:00 17:00 01:00 Road to Le Mans 1ère réunion du collège de commissaires sportifs / 1st Stewards' meeting Batiment maison blanche ORGANISATION RTLM Organization

09-juin 17:30 18:00 00:30 Evénement Début d'évacuation de la pit lane, fermeture des accès au public / Beginning of pit lane evacuation, access to the corcuit is closed to the public Voie des stands / Pit Lane ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

09-juin 17:30 18:30 01:00 Road to Le Mans Briefing des pilotes et des team managers / Driver's and team managers briefing Stade Marie Marvingt ORGANISATION RTLM Timetable

09-juin TBC Evénement Présence Pilotes 24H du Mans en ville pour animation / Presence of 24 Hours of Le Mans Drivers in town for entertainment Le Mans COMMUNICATION Organization

09-juin 18:00 19:00 01:00 Evénement Séance d’Autographes 15 pilotes en ville (sur invitation seulement) / Autograph Session for 15 drivers dowtown (by invitation only) Square Léon Bollée COMPETITION Timetable

09-juin 18:00 19:00 01:00 Porsche Carrera Cup Brésil Briefing des pilotes et des team managers / Driver's and team managers briefing Batiment maison blanche DIRECTION DE COURSE Timetable

09-juin 18:00 19:00 01:00 Ferrari Challenge Briefing des pilotes et des team managers / Driver's and team managers briefing Ferrari Challenge hospitality DIRECTION DE COURSE Timetable

09-juin 18:15 19:30 01:15 24 Heures du Mans Mise en place des voitures pour photo officielle (voitures poussées sur place par les teams) / Setup for cars official picture (cars pushed on spot by teams) Piste / Track COMMUNICATION Timetable

09-juin 19:00 Evénement Garden Party Conseil Départemental (sur invitation seulement) / Departmental Council Garden Party (by invitation only) Abbaye de l'Epau Le Mans CONSEIL DEPARTEMENTAL DE LA SARTHE Organization

09-juin 19:30 20:00 00:30 24 Heures du Mans Photo officielle voitures / Cars official picture Piste / Track COMMUNICATION Timetable

09-juin TBC 24 Heures du Mans 1ère réunion du collège de commissaires sportifs / 1st Stewards' meeting Module Sportif Salon 24H COLLEGE Organization



MERCREDI 10 JUIN / WEDNESDAY 10 JUNE

10-juin 00:00 23:59 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

10-juin 03:30 Evénement Contrôle des accès piste - début fermeture du circuit / Track access control - beginning of the closing of the circuit Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

10-juin 03:30 Evénement Arrêt de la circulation - travaux d'aménagement / Clossing of the public roads traffic - track preparation Piste / Track

ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE / SERVICE 

TECHNIQUE Organization

10-juin 06:15 Evénement Livraison du circuit / The track is ready Piste / Track

ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE / SERVICE 

TECHNIQUE Organization

10-juin 06:30 07:30 01:00 Evénement Cartographie de la piste par 3d mapping / Mapping of the track by 3d mapping Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 06:45 Evénement Inspection FIA / FIA inspection Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 06:45 07:15 00:30 Evénement Test système chronométrage avec safety car / Test timing system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

10-juin 06:45 07:15 00:30 Evénement Reconnaissance visibilité piste marketing ACO / ACO marketing track visibility recognition Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 07:05 07:15 00:10 Evénement Mise en place des pick up incendie / Pick up fire set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 07:05 07:15 00:10 Evénement Mise en place des dépanneuses / Tow truck set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 07:15 07:45 00:30 Evénement Test système direction de course avec safety car / Test race control system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

10-juin 07:35 Evénement Appel radio des postes commissaires / Radio call for marshals posts Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 07:45 Evénement Jalonneurs en poste autour du circuit / Controller in place around the circuit Postes / Posts ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

10-juin 07:45 07:55 00:10 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 07:55 08:05 00:10 Evénement Inspection médicale / Medical inspection Piste / Track MEDICAL Organization

10-juin 07:55 08:15 00:20 Ferrari Challenge Pré-grille / Pre-grid Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 08:00 01:30 17:30 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

10-juin 08:00 02:00 18:00 Evénement Ouverture aux spectateurs / Circuit open to spectators Zone Publique ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

10-juin 08:00 00:00 16:00 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable

10-juin 08:05 08:15 00:10 Evénement Ouverture officielle de la piste / Official opening of the track Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 08:15 13:45 05:30 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone du scrutineering / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Stands / Pits COMPETITION Timetable

10-juin 08:20 08:30 00:10 Ferrari Challenge Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 08:25 08:35 00:10 Ferrari Challenge Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 08:30 10:30 02:00 24 Heures du Mans Vérifications techniques (réservation en ligne) / Scrutineering (reservation online) Welcome Basement COMPETITION Timetable

10-juin 08:45 09:30 00:45 Ferrari Challenge Essais libres 1 / Free practice 1 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 09:10 09:30 00:20 Porsche Carrera Cup Brésil Pré-grille / Pre-grid Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 09:35 09:45 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 09:35 09:50 00:15 Ferrari Challenge Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 09:35 09:45 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 09:40 09:50 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 10:00 10:45 00:45 Porsche Carrera Cup Brésil Essais libres 1 / Free practice 1 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 10:25 10:45 00:20 Road to Le Mans Pré-grille / Pre-grid Assembly area ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 10:50 11:00 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 10:50 11:05 00:15 Porsche Carrera Cup Brésil Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 10:50 11:00 00:10 Road to Le Mans Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 10:55 11:05 00:10 Road to Le Mans Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 11:15 12:15 01:00 Road to Le Mans Essais libres 1 / Free practice 1 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 11:55 12:15 00:20 Ferrari Challenge Pré-grille / Pre-grid Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 12:15 12:25 00:10 Road to Le Mans Après damier, retour des voitures vers le paddock par la pit lane en contresens / After the checkered flag, cars return to paddock the pit lane in the opposite Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

10-juin 12:25 12:35 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 12:25 12:40 00:15 Road to Le Mans Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 12:25 12:35 00:10 Ferrari Challenge Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 12:30 12:40 00:10 Ferrari Challenge Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 12:45 13:30 00:45 Ferrari Challenge Essais libres 2 / Free practice 2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 13:35 13:45 00:10 Evénement Retour VRI / Return VRI Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 13:35 13:45 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 13:35 13:45 00:10 Evénement Tour d’inspection du Directeur de course / Race Director inspection lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 13:35 13:45 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap test formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 13:40 13:55 00:15 Ferrari Challenge Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

10-juin 13:45 13:55 00:10 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 14:00 17:00 03:00 24 Heures du Mans Essais libres 1 / Free practice 1 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 16:50 17:00 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Pré-grille / Pre-grid Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 17:05 18:40 01:35 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone du scrutineering / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Stands / Pits COMPETITION Timetable

10-juin 17:05 17:15 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 17:05 17:15 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 17:10 17:20 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 17:30 18:15 00:45 Porsche Carrera Cup Brésil Essais libres 2 / Free practice 2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 18:20 18:30 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 18:25 18:35 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

10-juin 18:45 19:15 00:30 24 Heures du Mans Essais qualificatifs 1 LMP2 - LMGT3 / Qualifying practice sessions 1 LMP2 - LMGT3 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 19:30 20:00 00:30 24 Heures du Mans Essais qualificatifs 1 HYPERCAR / Qualifying practice sessions 1 HYPERCAR Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 19:40 20:00 00:20 Road to Le Mans Pré-grille / Pre-grid Assembly area ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 20:00 Evénement Concert Jean Louis Aubert TBC PRODUCTION EVENEMENT Organization

10-juin 20:05 20:15 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 20:05 20:10 00:05 Evénement Retour VRI / Return VRI Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 20:05 20:15 00:10 Road to Le Mans Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 20:10 20:15 00:05 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 20:10 20:20 00:10 Road to Le Mans Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 20:30 21:30 01:00 Road to Le Mans Essais libres 2 / Free practice 2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

10-juin 21:30 21:40 00:10 Road to Le Mans Après damier, retour des voitures vers le paddock par la pit lane en contresens / After the checkered flag, cars return to paddock the pit lane in the opposite Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

10-juin 21:35 21:45 00:10 Act commerciales Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

10-juin 21:40 21:55 00:15 Road to Le Mans Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

10-juin 22:00 00:00 02:00 24 Heures du Mans Essais libres 2 / Free practice 2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

JEUDI 11 JUIN / THURSDAY 11 JUNE

11-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

11-juin 00:05 00:15 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 00:10 00:20 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap Comité directeur Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 00:20 00:30 00:10 Evénement Retour VRI et véhicules de sécurité / Return VRI and security vehicles Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization



11-juin 00:35 01:30 00:55 Evénement Vérification éclairage de piste / Track lights checks Piste / Track SERI Organization

11-juin 01:00 06:00 05:00 Evénement Sécurisation piste tertre rouge - virage Porsche / Securing track from tertre rouge to virage Porsche Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

11-juin 02:00 07:15 05:15 Evénement Cartographie de la piste par 3d mapping / Mapping of the track by 3d mapping Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 06:45 07:15 00:30 Evénement Test système chronométrage avec safety car / Test timing system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

11-juin 06:45 07:15 00:30 Evénement Reconnaissance visibilité piste marketing ACO / ACO marketing track visibility recognition Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 07:00 Evénement Livraison du circuit / The track is ready Piste / Track

ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE / SERVICE 

TECHNIQUE Organization

11-juin 07:00 Evénement Jalonneurs en poste autour du circuit / Controller in place around the circuit Postes / Posts ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

11-juin 07:00 Evénement Mise en place des pick up incendie / Pick up fire set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 07:00 Evénement Mise en place des dépanneuses / Tow truck set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 07:00 07:30 00:30 Evénement Test système direction de course avec safety car / Test race control system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

11-juin 07:30 08:00 00:30 Act commerciales Tour de piste / Track lap TINSEAU Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 07:35 Evénement Appel radio des postes commissaires / Radio call for marshals posts Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 07:45 07:55 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 07:55 08:05 00:10 Evénement Inspection médicale / Medical inspection Piste / Track MEDICAL Organization

11-juin 08:00 02:00 18:00 Evénement Ouverture aux spectateurs / Circuit open to spectators Zone Publique ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

11-juin 08:00 01:30 17:30 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

11-juin 08:05 08:15 00:10 Evénement Ouverture officielle de la piste / Official opening of the track Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 08:10 08:30 00:20 Porsche Carrera Cup Brésil Pré-grille / Pre-grid Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

11-juin 08:30 00:00 15:30 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable

11-juin 08:30 14:30 06:00 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone du scrutineering / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Welcome Basement COMPETITION Timetable

11-juin 08:35 08:45 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

11-juin 08:40 08:50 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

11-juin 09:00 09:45 00:45 Porsche Carrera Cup Brésil Essais qualificatifs 1 / Qualifying practice sessions 1 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 09:25 09:45 00:20 Road to Le Mans Pré-grille / Pre-grid Assembly area ORGANISATION RTLM Detailed timetable

11-juin 09:50 10:00 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 09:50 10:05 00:15 Porsche Carrera Cup Brésil Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

11-juin 09:50 10:00 00:10 Road to Le Mans Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

11-juin 09:55 10:05 00:10 Road to Le Mans Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

11-juin 10:15 11:15 01:00 Road to Le Mans Essais qualificatifs  / Qualifying practice sessions Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 11:05 11:25 00:20 Ferrari Challenge Pré-grille & mise en grille / Pre-grid & grid formation Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

11-juin 11:15 11:25 00:10 Road to Le Mans Après damier, retour des voitures vers le paddock par la pit lane en contresens / After the checkered flag, cars return to paddock the pit lane in the opposite Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 11:20 11:30 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 11:25 11:40 00:15 Road to Le Mans Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

11-juin 11:30 11:40 00:10 Ferrari Challenge Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

11-juin 11:35 11:45 00:10 Ferrari Challenge Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

11-juin 11:55 12:40 00:45 Ferrari Challenge Essais qualificatifs / Qualifying practice sessions Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 12:40 13:00 00:20 Porsche Carrera Cup Brésil Pré-grille / Pre-grid Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

11-juin 12:45 12:55 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 12:45 13:00 00:15 Ferrari Challenge Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

11-juin 12:50 13:00 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap FRED SAUSSET Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 12:50 13:05 00:15 Act commerciales Tour de piste / Track lap H2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 13:00 14:00 01:00 24 Heures du Mans Vérifications techniques (réservation en ligne) / Scrutineering (reservation online) Welcome Basement COMPETITION Timetable

11-juin 13:05 13:15 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Mise en place du safety car et leading Car / Safety car and leading car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 13:05 13:15 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

11-juin 13:13 Porsche Carrera Cup Brésil Panneau 5 minutes / 5 minutes board Paddock Porsche Carrera Cup Brésil DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 13:15 Porsche Carrera Cup Brésil Panneau 3 minutes / 3 minutes board Paddock Porsche Carrera Cup Brésil DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 13:17 Porsche Carrera Cup Brésil Panneau 1 minute / 1 minute board Paddock Porsche Carrera Cup Brésil DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 13:18 13:25 00:07 Porsche Carrera Cup Brésil Tour de formation / Formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 13:25 14:10 00:45 Porsche Carrera Cup Brésil Course 1  / Race 1 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 14:15 14:25 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 14:15 14:30 00:15 Porsche Carrera Cup Brésil Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

11-juin 14:15 14:25 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Retour Safety car  / Return Safety car Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 14:20 14:30 00:10 Evénement Tour d’inspection du Directeur de course / Race Director inspection lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 14:30 14:42 00:12 Porsche Carrera Cup Brésil Podium Passerelle DC / RC Footbridge ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Timetable

11-juin 14:45 17:45 03:00 24 Heures du Mans Essais libres 3 / Free practice 3 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 17:45 18:05 00:20 Ferrari Challenge Pré-grille & mise en grille / Pre-grid & grid formation Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

11-juin 17:50 18:00 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 18:00 19:30 01:30 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone du scrutineering / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Welcome Basement COMPETITION Timetable

11-juin 18:10 18:20 00:10 Ferrari Challenge Assistances vers la pit lane / Assistances to the Pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

11-juin 18:10 18:20 00:10 Ferrari Challenge Mise en place du safety car et leading Car / Safety car and leading car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 18:18 Ferrari Challenge Panneau 5 minutes / 5 minutes board Paddock Ferrari Challenge DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 18:20 Ferrari Challenge Panneau 3 minutes / 3 minutes board Paddock Ferrari Challenge DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 18:22 Ferrari Challenge Panneau 1 minute / 1 minute board Paddock Ferrari Challenge DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 18:23 18:30 00:07 Ferrari Challenge Tour de formation / Formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

11-juin 18:30 19:05 00:35 Ferrari Challenge Course 1 / Race 1 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 19:10 19:20 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 19:10 19:25 00:15 Ferrari Challenge Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

11-juin 19:15 19:25 00:10 Evénement Retour VRI / Return VRI Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 19:28 19:40 00:12 Ferrari Challenge Podium Passerelle DC / RC Footbridge ORGANISATION Ferrari Challenge Timetable

11-juin 19:30 19:40 00:10 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 19:35 19:45 00:10 Evénement Tour d’inspection du Directeur de course / Race Director inspection lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 20:00 Evénement Concert The Libertines Fan Zone Pop Art Concert PRODUCTION EVENEMENT Organization

11-juin 20:00 20:20 00:20 24 Heures du Mans Hyperpole 1 LMP2 - LMGT3 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 20:35 20:50 00:15 24 Heures du Mans Hyperpole 2 LMP2 - LMGT3 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 21:05 21:25 00:20 24 Heures du Mans Hyperpole 1 HYPERCAR Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 21:40 21:55 00:15 24 Heures du Mans Hyperpole 2 HYPERCAR Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

11-juin 22:05 22:25 00:20 24 Heures du Mans Cérémonie hyperpole / Hyperpole ceremony Zone Welcome COMMUNICATION Timetable

11-juin 22:05 22:25 00:20 Act commerciales Tour de piste  (sans la ligne droite) / Track lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 22:25 22:35 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization



11-juin 22:30 22:40 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap test formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

11-juin 23:00 00:00 01:00 24 Heures du Mans Essais libres 4 / Free practice 4 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

VENDREDI 12 JUIN / FRIDAY 12 JUNE

12-juin 00:00 00:45 00:45 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable

12-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

12-juin 00:05 00:20 00:15 Act commerciales Tour de piste 2 départ Taycan PEC / 2 X Track lap Taycan PEC Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 00:15 00:45 00:30 24 Heures du Mans Relevé des compteurs des pompes essence des concurents / Competitor fuel pump meter readings Pits DIRECTION DE COURSE Timetable

12-juin 00:20 00:30 00:10 Evénement Retour VRI et véhicules de sécurité / Return VRI and security vehicles Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 00:30 06:30 06:00 Evénement Complément de carburant / Additional fuel Pit Lane DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 01:00 06:30 05:30 Evénement Piste libre pour l'installation de la TV / Free track for the installation of the TV Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

12-juin 01:00 06:00 05:00 Evénement Sécurisation piste tertre rouge - virage Porsche / Securing track from tertre rouge to virage Porsche Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

12-juin 01:00 Road to Le Mans Les camions LMEM rejoingent la ligne droite des stands / LMEM trucks to rejoin the main straight Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:00 Road to Le Mans Les chariots élévateurs LMEM rejoingent la ligne droite des stands / LMEM forklifts to rejoin the main straight Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:15 Road to Le Mans Déchargement des camions LMEM sur la ligne droite des stands / LMEM trucks unload fuel rigs on the main straight Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:15 Road to Le Mans Mécaniciens et trolleys entrent en pit lane / Mechanics and trolleys enter the pit lane Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:15 Road to Le Mans Les mécaniciens déposent les futs vides au P5C / Mechanics to drop off empty barrels at P5C P5C ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:20 Road to Le Mans Les mécaniciens récupérent les tours de ravitaillement / Mechanics to pick up fuel rigs Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:45 Road to Le Mans Fin du déchargement / End of unloading Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:45 Road to Le Mans Les camions et les chariots élévateurs LMEM quittent la piste / LMEM trucks ans forklifts leave the track Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 01:45 Road to Le Mans Branchement des tuyaux des concurents RTLM par Tokheim sur les pompes 24h  / Tokheim to start assembling RTLM pipes on 24 hours fuel pump Pit Lane TOKHEIM Detailed timetable

12-juin 02:00 Road to Le Mans Les mécaniciens démarrent l'installation des tours carburant  / Mechanics to start set up RTLM fuel rig Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 02:00 Road to Le Mans Contrôle des tours carburant par ACO compétition  / ACO competition to start the fuel rigs check Pit Lane COMPETITION Detailed timetable

12-juin 03:30 Road to Le Mans Tokheim termine l'assemblage des tuyaux et dernière vérification ACO compétition / Tokheim to finish fuel pipe assembly ans last ACO competition check Pit Lane COMPETITION Detailed timetable

12-juin 04:00 Road to Le Mans Dernière inspection de sécurité (étanchéité) par ACO compétition / ACO competition last safety inspection (waterproofing) Pit Lane COMPETITION Detailed timetable

12-juin 04:00 Road to Le Mans Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Detailed timetable

12-juin 05:45 06:45 01:00 Evénement Cartographie de la piste par 3d mapping / Mapping of the track by 3d mapping Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 05:45 Road to Le Mans Mécaniciens et trolleys entrent en pit lane / Mechanics and trolleys enter the pit lane Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 06:00 Road to Le Mans Ouverture des pompes essence par Tokheim / Tokheim to open all the 24 hours fuel pumps Pit Lane TOKHEIM Detailed timetable

12-juin 06:00 20:00 14:00 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable

12-juin 06:00 Road to Le Mans Début de la procédure de ravitaillement des stations RTLM / Start fuel procedure of RTLM fuel rig Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 06:25 Road to Le Mans Les voitures rentrent sur la piste vers la pit lane / Cars enter the track to the pit lane Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 06:35 Road to Le Mans Ravitaillement des voitures de RTLM / Cars refuelling procedure Pit Lane ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 06:45 07:15 00:30 Evénement Test système chronométrage avec safety car / Test timing system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

12-juin 06:45 07:15 00:30 Evénement Test système direction de course avec safety car / Test race control system with safety car Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 06:45 07:45 01:00 Act commerciales Photos Rolex Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 07:00 07:10 00:10 Evénement Mise en place des dépanneuses / Tow truck set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 07:00 07:10 00:10 Evénement Mise en place des pick up incendie / Pick up fire set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 07:10 Evénement Appel radio des postes commissaires / Radio call for marshals posts Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 07:30 Evénement Jalonneurs en poste autour du circuit / Controller in place around the circuit Postes / Posts ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

12-juin 07:40 07:50 00:10 Evénement Ouverture officielle de la piste / Official opening of the track Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 08:00 18:30 10:30 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

12-juin 08:00 Evénement Ouverture aux spectateurs / Circuit open to spectators Zone Publique ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

12-juin 08:00 08:10 00:10 Road to Le Mans Le safety car et leading Car quittent les stands pour rejoindre le début de la grille de départ / Safety car and leading car leave the pits to go the front of the grid Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 08:02 Road to Le Mans Accés à la grille pour les mécaniciens et les médias (combinaison ignifugé obligatoire) / Grid acces for mechanics and media (fireproof overalls mandatory) Grid ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Detailed timetable

12-juin 08:10 Road to Le Mans Ouverture pit lane / Pitlane open Pit Lane DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 08:15 Road to Le Mans Fermeture pit lane / Pit lane closed Pit Lane DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 08:23 Road to Le Mans Toutes les voitures sont sur la grille / All cars on grid Grid DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 08:33 08:43 00:10 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 08:43 08:53 00:10 Evénement Inspection médicale / Medical inspection Piste / Track MEDICAL Organization

12-juin 08:58 Road to Le Mans Toutes les voitures sont sur la grille en marche arrière et en épi / All cars on thr grid reverse angle parking Grid DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 08:58 09:22 00:24 Road to Le Mans Ouverture grid walk VIP, Média, équipe (combinaison ingnifugé non obligatoire) / Grid walk open for VIPS, média, team membres (without fireproof overalls) Grid ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Detailed timetable

12-juin 09:23 Road to Le Mans Début évacuation grille / Start of evacuation grid Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Detailed timetable

12-juin 09:38 Road to Le Mans Fin évacuation grille - personne ne peut accéder à la grille  / End of the grid evacuation - nobody can acces th the grid Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Detailed timetable

12-juin 09:40 Road to Le Mans Les charriots de pneus ne peuvent plus bouger ou quitter la grille pendant l'hymne  / tyres trolleys forbiden to move ou leave the grid during anthem Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:40 Road to Le Mans Teams et pilotes en place pour la cérémonie officielle / Teams and drivers ready for the officiall starting ceremony Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:42 Road to Le Mans « Marseillaise » - hymne national francais /  "Marseillaise" french national anthem Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:44 Road to Le Mans Réouverture de la grille pour les mécaniciens et les médias  (combinaison ignifugé obligatoire) / Grid reopen for mechanics and media (fireproof overalls mandatory) Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:44 Road to Le Mans
Tous les pneus de course non utilisés au départ de la course doivent etre retirés de la grille / 

All racing tyres not used for the start of the race are allowed to be removed from the grid
Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:46 Road to Le Mans Signal sonore (panneau 5') / Sound signal (5' board ) Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:48 Road to Le Mans Signal sonore (panneau 3' + evacuation grille ) / Sound signal (3' + grid evacuation board) Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:50 Road to Le Mans Signal sonore (panneau 1' + moteur) / Sound signal (1' + engine board) Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:50:30 Road to Le Mans Signal sonore (panneau 30") / Sound signal "30 seconds" board Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:50:55 Road to Le Mans Leading car quitte la grille / leading car leaves the grid Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 09:51 Road to Le Mans Tour de formation / Formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 10:00 13:00 03:00 Road to Le Mans Course / Race Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 11:00 12:00 01:00 Evénement Conférence de presse ACO / ACO press conference Stade Marie Marvingt COMMUNICATION Organization

12-juin 12:30 24 Heures du Mans Briefing départ pilotes / Starting drivers briefing - top 4 HYPERCAR, top 4 LMP2, top 4 LMGT3 Salle Briefing 305 DIRECTION DE COURSE Timetable

12-juin 13:00 13:10 00:10 Road to Le Mans Après damier, retour des voitures vers le paddock / After the checkered flag, cars return to paddock Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 13:00 Road to Le Mans Fermeture des pompes essence par Tokheim / Tokheim to close all the 24 hours fuel pumps Pit Lane TOKHEIM Detailed timetable

12-juin 13:00 Road to Le Mans Relevé des compteurs des pompes essence des concurents / Competitor fuel pump meter readings Pits DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 13:05 Road to Le Mans Tokheim déconnecte le team RTLM et reconnecte le Team 24h / Tokheim to dismantle fuel rig (disconnecting fuel line RTLM and reconnecting 24h fuel rig) Pits TOKHEIM Detailed timetable

12-juin 13:05 Road to Le Mans Les mécaniciens récuperent les trolleys, quads et fut de carburant vide au P5C / Mechanics to pick up the trolleys quads and empty fuel drums at P5C P5C ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 13:15 13:25 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 13:15 Road to Le Mans Retour des quads avec les trolleys de pneus vers le paddock RTLM / Return of the quads with the tyre trolleys to the RTLM paddock Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 13:20 Road to Le Mans Les mécaniciens vident les baches essence dans les futs / Mechanics to drain fuel rigs Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 13:20 Road to Le Mans Les mécaniciens peuvent revenir dans la voie des stands pour ramasser les futs pleins / Mechanics can come back to the pit lane to pick the full fuel drums Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 13:20 Road to Le Mans Les camions LMEM rejoingent la ligne droite des stands / LMEM trucks to rejoin the main straight Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 13:20 Road to Le Mans Les chariots élévateurs LMEM rejoingent la ligne droite des stands / LMEM forklifts to rejoin the main straight Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable



12-juin 13:30 13:40 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 13:35 13:55 00:20 Act commerciales Tour de piste / Track lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

12-juin 13:40 Road to Le Mans Les mécaniciens évacuent les futs de carburant de la pit lane / Mechanics with fuel drum to evacuate pit lane Piste / Track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

11-juin 13:50 20:00 06:10 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone du scrutineering / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Welcome Basement COMPETITION Timetable

12-juin 13:55 14:05 00:10 Road to Le Mans Retour VRI et véhicules de sécurité / Return VRI and security vehicles Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

12-juin 14:00 18:10 04:10 24 Heures du Mans Vérifications techniques (réservation en ligne) / Scrutineering (reservation online) Welcome Basement COMPETITION Timetable

12-juin 14:00 Evénement Préparation du circuit pour accès du public / Pacing the track : Securing track for public access Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

12-juin 14:25 Road to Le Mans Fin d'évacuation du matériel de RTLM de la piste et de la pit lane / Completion of the removal of RTLM equipment from the track and the pit lane Voie des stands et piste / Pit Lane & track ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 14:30 15:30 01:00 Evénement
Les bénévoles à l'honneur : Accueil Exclusif bénévoles piste et pit lane - accès par Parking Ouest - Entrée annexe - Poste 35 / 

Tribute to the volunteers : Volunteers welcome on track and pit lane
Voie des stands et piste / Pit Lane & track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

12-juin 15:00 15:10 00:10 Evénement Mise en place des personnes pour la photo des bénévoles / Positioning the volunteers for the group photo Marquage LE MANS PRODUCTION EVENEMENT Organization

12-juin 15:10 15:15 00:05 Evénement Photo des bénévoles / Volunteers photo Marquage LE MANS PRODUCTION EVENEMENT Organization

12-juin 14:30 15:30 01:00 Evénement Distribution de biscuits aux bénévoles / Distribution of biscuit to volunteers Pit Lane PRODUCTION EVENEMENT Organization

12-juin 15:00 00:00 09:00 Road to Le Mans Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

12-juin 15:30 Evénement Le public en piste : Ouverture de la piste au public / Pacing the track : Track open to public Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Timetable

12-juin 16:00 Road to Le Mans Podium Course / Podium Race Passerelle DC / RC Footbridge ORGANISATION RTLM Timetable

12-juin TBC Evénement Photo FIA / FIA photographs Piste / Track COMMUNICATION Timetable

12-juin 16:00 Evénement Parade des pilotes / Driver's parade Centre Ville du Mans CLASSIC AUTOMOTIVE Organization

12-juin 18:30 Evénement Le public en piste : Fermeture des accès piste pour le public / Pacing the track : closing of oublic access to the track Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

12-juin 19:00 20:00 Evénement Le public en piste : Evacuation du public piste / Pacing the track : Evacuation pf the public from the track Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

12-juin 20:00 Evénement Concert  Robin Schulz Fan Zone Pop Art Concert PRODUCTION EVENEMENT Timetable

12-juin 22:00 07:00 09:00 Evénement Sécurisation piste tertre rouge - virage Porsche / Securing track from tertre rouge to virage Porsche Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

SAMEDI 13 JUIN / SATURDAY 13 JUNE

13-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 00:00 00:00 24:00 Evénement Ouverture aux spectateurs / Circuit open to spectators Zone Publique ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 00:00 05:00 05:00 Road to Le Mans Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Road to Le Mans ORGANISATION RTLM Detailed timetable

13-juin 06:00 07:00 01:00 Evénement Cartographie de la piste par 3d mapping / Mapping of the track by 3d mapping Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 06:30 07:00 00:30 Evénement Reconnaissance visibilité piste marketing ACO / ACO marketing track visibility recognition Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 07:00 07:30 00:30 Evénement Test système chronométrage avec safety car / Test timing system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

13-juin 07:00 Evénement Livraison du circuit / The track is ready Piste / Track

ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE / SERVICE 

TECHNIQUE Organization

13-juin 07:00 Evénement Jalonneurs en poste autour du circuit / Controller in place around the circuit Postes / Posts ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 07:00 07:10 00:10 Evénement Mise en place des pick up incendie / Pick up fire set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 07:00 07:10 00:10 Evénement Mise en place des dépanneuses / Tow truck set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 07:05 07:35 00:30 Evénement Test système direction de course avec safety car / Test race control system with safety car Piste / Track CHRONOMETRAGE Organization

13-juin 07:35 08:05 00:30 Act commerciales Tour de piste / Track lap Parade FERRARI Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 07:45 Evénement Appel radio des postes commissaires / Radio call for marshals posts Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 08:00 23:59 15:59 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

13-juin 08:05 08:15 00:10 Evénement Mise en place des VRI / VRI set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 08:15 08:25 00:10 Evénement Inspection médicale / Medical inspection Piste / Track MEDICAL Organization

12-juin 08:15 08:45 00:30 Ferrari Challenge Pré-grille / Pre-grid Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

13-juin 08:15 00:00 15:45 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable

13-juin 08:15 11:30 03:15 24 Heures du Mans Mise en place des tensators par les teams pour créer la voie d'accès à la zone du scrutineering / Installation of tensators by the teams to create the access scrutineering Welcome Basement COMPETITION Detailed timetable

13-juin 08:25 08:35 00:10 Evénement Ouverture officielle de la piste / Official opening of the track Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 08:30 09:30 01:00 24 Heures du Mans Vérifications techniques (réservation en ligne) / Scrutineering (reservation online) Welcome Basement COMPETITION Timetable

13-juin 08:50 09:00 00:10 Ferrari Challenge Mise en place du safety car et leading Car / Safety car and leading car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 08:50 09:00 00:10 Ferrari Challenge Assistances vers la pit lane / Assistances to the Pit lane Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

13-juin 09:03 Ferrari Challenge Panneau 5 minutes / 5 minutes board Paddock Ferrari Challenge DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 09:05 Ferrari Challenge Panneau 3 minutes / 3 minutes board Paddock Ferrari Challenge DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 09:07 Ferrari Challenge Panneau 1 minute / 1 minute board Paddock Ferrari Challenge DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 09:07:30 09:15 00:07:30 Act commerciales Tour de piste / Track lap FERRARI Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 09:08 09:15 00:07 Ferrari Challenge Tour de formation / Formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 09:15 09:50 00:35 Ferrari Challenge Course 2 / Race 2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 09:30 10:00 00:30 Porsche Carrera Cup Brésil Pré-grille / Pre-grid Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

13-juin 09:55 10:05 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 09:55 10:05 00:10 Ferrari Challenge Retour safety car / Safety car return Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 09:55 10:10 00:15 Ferrari Challenge Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

13-juin 10:05 10:15 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Mise en place du safety car et leading Car / Safety car and leading car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 10:05 10:15 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Assistances vers la pit lane / Assistances to the pit lane Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

13-juin 10:08 10:20 00:12 Ferrari Challenge Podium Passerelle DC / RC Footbridge ORGANISATION Ferrari Challenge Timetable

13-juin 10:18 Porsche Carrera Cup Brésil Panneau 5 minutes / 5 minutes board Paddock Porsche Carrera Cup Brésil DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 10:20 Porsche Carrera Cup Brésil Panneau 3 minutes / 3 minutes board Paddock Porsche Carrera Cup Brésil DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 10:22 Porsche Carrera Cup Brésil Panneau 1 minute / 1 minute board Paddock Porsche Carrera Cup Brésil DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 10:22:30 10:30 00:07:30 Act commerciales Tour de piste / Track lap PORSCHE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 10:23 10:30 00:07 Porsche Carrera Cup Brésil Tour de formation / Formation lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 10:30 11:15 00:45 Porsche Carrera Cup Brésil Course 2 / Race 2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 11:20 11:30 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 11:20 11:30 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Retour safety car  / Return safety car Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 11:20 11:30 00:10 Porsche Carrera Cup Brésil Evacuation pit lane / Pitlane evacuation Pit Lane ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

13-juin 11:30 11:40 00:10 Evénement Tour d’inspection du Directeur de course / Race Director inspection lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 11:35 11:47 00:12 Porsche Carrera Cup Brésil Podium Passerelle DC / RC Footbridge ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Timetable

13-juin 12:00 12:15 00:15 24 Heures du Mans Warm Up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 12:20 12:30 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap VVIP ACO TAYCAN Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 12:22 12:33 00:11 Act commerciales Tour de piste / Track lap BMW Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 12:25 12:45 00:20 Act commerciales Tour de piste / Track lap PEUGEOT Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 12:45 12:55 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap H2 Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 13:05 Evénement Pit lane libre pour les concurents 24H / Pit lane free for competitors 24H Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 13:08 Evénement Entrée grid girls par le parc P6B avec panneau / Input grid girls by park P6B with panel Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 13:10 15:30 02:20 24 Heures du Mans Ouverture de la grille aux assistances / Opening of the grid to the assistance Pit Lane ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 13:10 13:15 00:05 Evénement Installation des cones sur la grille / Installing cones on the grid Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization



13-juin 13:14:50 Evénement Survol PC-21  / Flight over PC-21 Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 13:15 13:30 00:15 24 Heures du Mans Ouverture pit lane et mise en épi des voitures au centre de la piste / Pitlane open and cars on track ear of corn position Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 13:20 Evénement Grid girls en place / Grid girls in place Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 13:30 Evénement Fermeture pit lane / Pit lane closed Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 13:30 13:55 00:25 Evénement Mise en place de la H24 en haut de la grille / Installation of the H24 at the top of the grid Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 13:30 14:05 00:35 Evénement Présentation des voitures et des pilotes / Presentation of cars and drivers                                                                                                                                     Piste / Track COMMUNICATION Organization

13-juin 13:35 15:00 01:25 Evénement Grid walk Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 13:35 13:45 00:10 Act commerciales Tour de piste / Track lap PTE Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 13:35 14:20 00:45 Act commerciales Tours de piste de la chapelle à la chicane Ford / Track laps from chapelle to Ford chicane Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 13:35 Evénement Evacuation grid girls / Grid girls evacuation Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 14:30 14:40 00:10 Evénement Mise en place safety car / Safety car set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 14:35 15:00 00:25 Evénement Début evacuation piste et pit lane sauf H-60 sur accreditation / Start of evacuation track and pit lane except H-60 on accreditation Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 14:45 15:05 00:20 Evénement Tour de piste des voitures officielles / Official cars track lap Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 14:55 15:10 00:15 Evénement Medias dans la voie de service / Media in the service road Voie de Sécurité / Security Lane ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 15:05 15:10 00:05 Evénement Les voitures sont poussées à leur place de départ / Cars are pushed back on their starting position Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 15:10 15:22 00:12 Evénement Entrée grid girls par le parc P6B avec drapeau / Input grid girls by park P6B with flag Pit Lane PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:15 15:30 00:15 24 Heures du Mans Démarrage des moteurs autorisé / Engine warming allowed Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 15:15 15:30 00:15 Evénement Mise en place zone d'arrivée du trophée des "24 HEURES" / Arrival zone for the 24 HEURES trophy set up Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 15:15 Evénement Entrée drapeau pour hymnes concurrents / Flags entry for competitors hymns Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:20 Evénement Entrée des musiciens / Entry musicians Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:20 Evénement Entrée grand drapeau tricolore / Entry large flag tricolore Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:25 15:26 00:01 Evénement Teams et pilotes en place pour la cérémonie officielle / Teams and drivers ready for the officiall starting ceremony Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin 15:31:22 15:32:15 00:00:53 Evénement Diffusion vidéo retour du trophée / Video broadcast of the trophy return Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:32:10 15:33 00:00:50 Evénement Descente de la piste par la Renault AK 1906 avec le Trophée des 24H / The Renault AK 1906 descends the track with the 24H Trophy Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

13-juin TBC Evénement Installation des 3 cavaliers de la garde républicaine "au raccordement" / Installation of the three Cavalrymen of the Republican Guard  Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:33 15:34 00:01 Evénement Avancée de la garde républicaine sur la ligne droite des stands (côté herbe) / Advance of the Republican Guard along the pit straight (grass-side) Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:33 15:33:30 00:00:30 Evénement Remise du trophée 24H / Return of the 24H trophy  Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 15:34 15:35:15 00:01:15 Evénement « Marseillaise » - hymne national francais /  "Marseillaise" french national anthem Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 15:34 Evénement Cavaliers de la garde républicaine en bas de la grille / Cavalrymen of the Republican Guard aat the bottom of the grid Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:35:25 15:35:55 00:00:30 Evénement Feu d'artifice (fumée cocarde tricolore) / firework (tricolour smoke ring) Toit T34 PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:35:55 15:37:25 00:01:30 Evénement Remontée de la ligne droite par la cavalière de la garde républicaine / The Republican Guard rider riding up the straight Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:37:45 15:38:15 00:00:30 Evénement Remise du drapeau tricolore Français / Presentation of the French tricolour flag Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:40 Evénement Début évacuation des VIP par la piste coté herbe / Start of VIP evacuation via the grass runway Piste / Track EXPERIENCE VIP Organization

13-juin 15:41 Evénement Evacuation drapeau pour hymnes concurents / Flags exit for competitors hymns Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:41 Evénement Evacuation grid girls / Grid girls evacuation Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:42 24 Heures du Mans Ouverture de la grille aux assistances / Opening of the grid to the assistance Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Detailed timetable

13-juin 15:46 Evénement Début evacuation de la grille / Begining of grid evacuation Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 15:46 24 Heures du Mans Signal sonore (panneau 5') / Sound signal (5' board ) Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 15:48 24 Heures du Mans Signal sonore (panneau 3' + evacuation grille ) / Sound signal (3' + grid evacuation board) Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 15:49:55 24 Heures du Mans Annonce starter officiel / Official announcement starter Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 15:50 24 Heures du Mans Signal sonore (panneau 1' + moteur) / Sound signal (1' + engine board) Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 15:50:30 24 Heures du Mans Signal sonore (panneau 30") / Sound signal "30 seconds" board Piste / Track DIRECTION DE COURSE Detailed timetable

13-juin 15:50:45 Evénement Survol rafale marine Nationale / Flight over National Navy Rafale Piste / Track PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 15:51 16:00 00:09 24 Heures du Mans Début du tour de formation / Formation lap start Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 16:00 24 Heures du Mans Départ 94 ème édition des 24 HEURES DU MANS / Start of the 94th edition of 24 HEURES DU MANS                                                                                                               Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

13-juin 16:05 Evénement Zone de signalisation accessible / Access to the signalling area allowed Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

13-juin 20:00 Evénement Concert Magic System P2E PRODUCTION EVENEMENT Organization

13-juin 23:00 04:00 05:00 Porsche Carrera Cup Brésil Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

13-juin 23:00 04:00 05:00 Ferrari Challenge Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

DIMANCHE 14 JUIN / SUNDAY 14 JUNE

14-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

14-juin 00:00 18:00 18:00 Evénement Ouverture aux spectateurs / Circuit open to spectators Zone Publique ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

14-juin 00:00 17:00 17:00 24 Heures du Mans Ouverture obligatoire des stands / opening times for garages Stands / Pits COMPETITION Timetable

14-juin 00:00 22:00 22:00 Evénement Ouverture salle de presse / Press room opening Salle de presse / Press Room COMMUNICATION Organization

14-juin 10:00 Evénement Réunion coordination arrivée / Race finish coordination meeting Piste / Track COORDINATION EVENEMENT Organization

14-juin 15:00 Evénement Fermeture centre d'accréditation / Closing accreditation center Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

14-juin 15:45 Evénement Mise en place du dispositif d'accueil pour la Procédure d'arrivée / Disposal for arrival procedure Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

14-juin 15:50 Evénement Fermeture des accès aux postes / Closing of the access to the posts Piste / Track ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

14-juin 16:00 24 Heures du Mans Arrivée / Finish Piste / Track DIRECTION DE COURSE Timetable

14-juin 16:00 20:00 04:00 24 Heures du Mans Vérifications techniques / Scrutineering Welcome Basement COMPETITION Timetable

14-juin 16:05 Evénement Mise en place du parc fermé  / Parc fermé set up Piste / Track SERVICE TECHNIQUE Organization

14-juin 16:10 24 Heures du Mans Cérémonie podium / Podium ceremony Passerelle DC  / RC Footbridge DIRECTION DE COURSE Organization

14-juin 16:10 16:20 00:10 Evénement Retour VRI, safety car et véhicules de sécurité / Return VRI, safety car and security vehicles Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

14-juin ≈ 16:30 Evénement Conférence de presse / Press conference Salle briefing 305 COMMUNICATION Organization

14-juin 17:00 Porsche Carrera Cup Brésil Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Detailed timetable

14-juin 17:00 Ferrari Challenge Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Detailed timetable

14-juin ≈ 18:00 Evénement Réouverture de la piste à la circulation publique / Track open to traffic again Piste / Track COMMUNICATION Organization

14-juin 19:00 Porsche Carrera Cup Brésil Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Porsche Carrera Cup Brésil ORGANISATION Porsche Carrera Cup Brésil Timetable

14-juin 19:00 Ferrari Challenge Départ des concurrents / departure of competitors Paddock Ferrari Challenge ORGANISATION Ferrari Challenge Timetable

14-juin 20:00 Evénement Début de la période de démontage / Start of dismantling period Paddock ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

14-juin 21:00 24 Heures du Mans
Toutes les voitures et les tours de ravitaillement doivent être retirés du Parc Fermé sauf ceux sélectionnés pour les vérifications techniques / 

all cars and fuel rigs must be removed from Parc Fermé except the one selected for Scrutineering
Piste / Track DIRECTION DE COURSE Organization

LUNDI 15 JUIN / MONDAY 15 JUNE

15-juin 00:00 23:59 Evénement Activation du PC Organisation 02 43 40 38 17 / Activation of the Organisation PC 02 43 40 38 17 Pc Sud ACCUEIL SECURITE CONTRÔLE Organization

15-juin 08:30 20:00 11:30 24 Heures du Mans Vérifications techniques / Scrutineering Welcome Basement COMPETITION Timetable

15-juin 13:00 16:30 03:30 24 Heures du Mans Debriefing team managers Salon 24H Module sportif DIRECTION DE COURSE Timetable


